
Rifle Chamber Flag - The B-Team

Bright Neon green chamber flags to easily identify an unloaded firearm.
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Sicherheitshinweise für das Rifle Chamber Flag The
BTeam

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Rifle Chamber Flag The BTeam. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen zu helfen, eine ungeladene Feuerwaffe leicht zu identifizieren und so die Sicherheit beim Umgang mit Waffen
zu erhöhen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
der Verwendung von Sicherheitsfahnen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Kammerfahne nur zur Kennzeichnung ungeladener Feuerwaffen.
Stellen Sie sicher, dass die Kammerfahne fest und sicher in der Kammer der Waffe sitzt.
Entfernen Sie die Kammerfahne nicht, bis Sie sicher sind, dass die Waffe geladen ist oder verwendet werden
soll.
Verwenden Sie die Kammerfahne nicht als Ersatz für andere Sicherheitsmaßnahmen oder praktiken.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Kammerfahne:

Öffnen Sie die Kammer Ihrer Waffe.
Setzen Sie die Kammerfahne (neongrün) in die Kammer ein, sodass sie sichtbar ist.
Schließen Sie die Kammer, um sicherzustellen, dass die Fahne an ihrem Platz bleibt.

Verwendung der Kammerfahne:

Stellen Sie sicher, dass die Kammerfahne immer sichtbar ist, wenn die Waffe ungeladen ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung der Waffe, dass die Kammerfahne entfernt wurde.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Kammerfahne gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die potenziell gefährlich sind, den zuständigen
Behörden melden sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform,
um über Rückrufe oder Sicherheitsupdates informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für das Rifle Chamber Flag The BTeam entschieden haben. Ihre Sicherheit steht an
erster Stelle!
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Rifle Chamber Flag Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the Rifle Chamber Flag from The BTeam. This bright neon green chamber flag is designed
to help you easily identify an unloaded firearm, enhancing safety during storage and transport. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Use the chamber flag to indicate that a firearm is unloaded.
Ensure the chamber flag is properly inserted before handling the firearm.
Keep firearms stored in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the chamber flag for damage or wear and replace if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is pointed in a safe direction when inserting or removing the chamber flag.
Do not rely solely on the chamber flag to ensure a firearm is unloaded; always check the chamber.
Use the chamber flag only with compatible firearms.
Keep the chamber flag out of reach of children when not in use.
Avoid using the chamber flag in adverse weather conditions that may affect visibility.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Chamber Flag:

Open the action of the firearm to ensure it is unloaded.
Insert the chamber flag into the chamber until it is fully seated.
Ensure that the flag is visible from the ejection port.

Removing the Chamber Flag:

Open the action of the firearm.
Remove the chamber flag from the chamber.
Store the chamber flag in a safe location when not in use.

Checking for Proper Functionality:

Regularly check the chamber flag for any signs of damage or wear.
Replace the chamber flag if it is frayed, cracked, or otherwise compromised.

Disposal Instructions
Dispose of the chamber flag in accordance with local regulations.
If the chamber flag is damaged or no longer needed, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the chamber flag in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please contact the manufacturer or your local distributor. Ensure that you
have your product information ready for reference.

By following these instructions and guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using
the Rifle Chamber Flag. Always prioritize safety and responsible handling of firearms. Thank you for your attention to
these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bandera
de Cámara de Rifle The BTeam

Introducción
La Bandera de Cámara de Rifle de The BTeam es un dispositivo de seguridad diseñado para identificar fácilmente
un arma de fuego descargada mediante una bandera de color verde neón brillante. Este producto es esencial para
garantizar la seguridad en el manejo de armas de fuego. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad, uso y
disposición para asegurar un uso correcto y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertar la bandera de cámara.
Nunca utilices la bandera de cámara como sustituto de las prácticas de seguridad adecuadas al manejar
armas de fuego.
Mantén la bandera de cámara fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas para manejar
armas.
Inspecciona regularmente la bandera de cámara para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño en la bandera de cámara, deséchala inmediatamente y reemplázala.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

La bandera de cámara no debe ser utilizada como un medio de seguridad absoluto. Siempre verifica
que el arma esté descargada.
No utilices la bandera de cámara en situaciones de alta presión o estrés donde la seguridad pueda
verse comprometida.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que la bandera de cámara esté correctamente insertada en el alojamiento del cartucho
del arma.
No manipules el arma de fuego mientras la bandera de cámara esté en su lugar.
No dejes la bandera de cámara en el arma cuando no esté en uso. Retírala y guárdala en un lugar
seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de proceder.
Inserta la bandera de cámara en la recámara del arma de fuego, asegurándote de que quede bien
ajustada.
Verifica visualmente que la bandera sea visible y que indique que el arma está descargada.

Uso:

Utiliza la bandera de cámara cada vez que guardes el arma o la transportes.
Siempre retira la bandera de cámara antes de cargar el arma para su uso.
Mantén la bandera de cámara en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Disposición
Si la bandera de cámara está dañada o desgastada, deséchala de manera responsable.
No la arrojes a la basura común. Busca servicios de reciclaje adecuados o sigue las regulaciones locales
para la disposición de productos de seguridad.
Considera la posibilidad de informar a las autoridades locales sobre el daño del producto si crees que puede
representar un riesgo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de la Bandera de Cámara de Rifle, consulta con el
fabricante o el proveedor del producto. Asegúrate de tener a mano la información del producto y detalles sobre
cualquier incidente o consulta que desees realizar.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Mantén siempre buenas prácticas al manipular armas de
fuego y utiliza la Bandera de Cámara de Rifle de manera responsable.
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Guide de sécurité pour le Drapeau de Chambre Rifle
Chamber Flag The BTeam

Introduction
Le Drapeau de Chambre Rifle Chamber Flag est un accessoire essentiel pour identifier facilement une arme à feu
déchargée. Ce produit est conçu pour améliorer la sécurité des utilisateurs et prévenir les accidents. Il est important
de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que toutes les armes à feu sont déchargées avant d'utiliser le drapeau de chambre.
Ne jamais manipuler une arme à feu sans avoir pris toutes les précautions nécessaires.
Gardez le drapeau de chambre hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du drapeau de chambre pour vous assurer qu'il n'est pas endommagé.
En cas de doute, consultez un professionnel ou un expert en sécurité des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement le Drapeau de Chambre Rifle Chamber Flag avec des armes à feu déchargées.
Ne jamais insérer le drapeau de chambre dans une arme à feu qui pourrait être chargée.
Évitez de laisser le drapeau de chambre dans une arme à feu pendant le transport.
Ne pas utiliser le drapeau de chambre comme un jouet ou un accessoire décoratif.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le drapeau de chambre, surtout dans des
espaces partagés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du Drapeau de Chambre :

Ouvrez l'action de l'arme à feu.
Insérez le Drapeau de Chambre Rifle Chamber Flag dans la chambre de l'arme, en vous assurant qu'il
est bien en place.
Fermez l'action de l'arme pour sécuriser le drapeau en place.

Utilisation du Drapeau de Chambre :

Utilisez le drapeau de chambre pour indiquer clairement que l'arme est déchargée et sécurisée.
Vérifiez que le drapeau est visible de manière à ce que toute personne à proximité puisse reconnaître
que l'arme est déchargée.

Retrait du Drapeau de Chambre :

Ouvrez l'action de l'arme à feu.
Retirez soigneusement le Drapeau de Chambre Rifle Chamber Flag de la chambre.
Rangez le drapeau dans un endroit sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de disposition
Disposez du Drapeau de Chambre Rifle Chamber Flag conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le drapeau dans des lieux inappropriés.
Si le drapeau est endommagé, envisagez de le remplacer par un nouveau.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Drapeau de Chambre Rifle Chamber Flag, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter un détaillant agréé. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou
dangereux aux autorités compétentes.
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Rifle Chamber Flag The BTeam Safety Instructions

Introduzione
Grazie per aver scelto la Bandierina di camera di un brillante verde neon per identificare facilmente un'arma da fuoco
scarica. Questo prodotto è progettato per garantire la sicurezza durante l'uso delle armi da fuoco. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni di sicurezza prima dell'uso.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire la bandierina di camera.
Non utilizzare la bandierina di camera come sostituto di pratiche di sicurezza adeguate.
Tenere la bandierina di camera lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente lo stato della bandierina di camera per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Utilizzare la bandierina di camera solo su armi da fuoco compatibili.
Non rimuovere la bandierina di camera durante le operazioni di manutenzione o pulizia.
Non utilizzare la bandierina di camera in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
visibilità.
Non utilizzare la bandierina di camera per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Installazione della bandierina di camera:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Aprire la camera dell'arma.
Inserire la bandierina di camera nella camera dell'arma, assicurandosi che sia ben visibile.
Chiudere la camera dell'arma, facendo attenzione a non danneggiare la bandierina.

Uso della bandierina di camera:

Verificare che la bandierina sia correttamente installata e visibile prima di maneggiare l'arma.
Utilizzare la bandierina come indicatore visivo per segnalare che l'arma è scarica.
Rimuovere la bandierina di camera solo quando si è pronti a utilizzare l'arma in modo sicuro.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltire la bandierina di camera in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la bandierina di camera in fuochi o in acqua.
Se la bandierina è danneggiata o usurata, seguire le stesse linee guida di smaltimento.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
presso cui è stato acquistato il prodotto. Assicurarsi di avere il numero di lotto e la data di acquisto a portata di mano
per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto la Bandierina di camera The BTeam. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Rifle Chamber Flag The BTeam

Wprowadzenie
Flagi komorowe są istotnym elementem bezpieczeństwa w używaniu broni palnej. Nasze jasnoniebieskie flagi
komorowe w neonowym kolorze zostały zaprojektowane, aby ułatwić identyfikację rozładowanej broni. Niniejszy
przewodnik ma na celu zapewnienie informacji na temat bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji
produktu, zgodnie z regulacjami bezpieczeństwa produktów Unii Europejskiej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń jako rozładowaną, dopóki nie potwierdzisz inaczej.
Używaj flagi komorowej w każdej sytuacji, gdy broń nie jest używana, aby zasygnalizować, że jest
rozładowana.
Regularnie sprawdzaj flagę komorową pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Przechowuj flagi w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że flaga jest właściwie umieszczona w komorze broni przed jej odłożeniem.
Nie używaj flagi komorowej jako elementu dekoracyjnego ani do innych celów.
Nie próbuj modyfikować flagi komorowej w jakikolwiek sposób.
Zawsze informuj innych, że broń jest rozładowana, gdy używasz flagi komorowej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja flagi komorowej:

Otwórz komorę broni.
Włóż flagę komorową do komory broni.
Upewnij się, że flaga jest widoczna z zewnątrz.

Użycie flagi komorowej:

Używaj flagi zawsze, gdy broń nie jest w użyciu.
Regularnie sprawdzaj, czy flaga jest na swoim miejscu.

Usunięcie flagi komorowej:

Przed użyciem broni, zawsze usuń flagę komorową.
Zwróć uwagę, aby nie pozostawić flagi w komorze podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Flagi komorowe można utylizować w zwykłych odpadach domowych, o ile nie są uszkodzone.
W przypadku uszkodzenia flagi, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać zalecenia
dotyczące bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania flagi komorowej, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub
incydenty odpowiednim organom oraz sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór flagi komorowej The BTeam. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



Rifle Chamber Flag The BTeam

Johdanto
Rifle Chamber Flag on suunniteltu parantamaan ampumaaseiden turvallisuutta. Tämä kirkkaan neonvihreä lippu
auttaa tunnistamaan tyhjät aseet, mikä vähentää vahinkojen ja onnettomuuksien riskiä. Tämä käyttöopas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä eikä siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä Rifle Chamber Flagia vain silloin, kun ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Aseta lippu aseen patruunapesään aina, kun ase ei ole käytössä.
Varmista, että lippu on näkyvissä, jotta muut voivat helposti tunnistaa, että ase on tyhjennetty.
Älä jätä aseen lippua paikalleen, kun ase on käytössä tai kuljetuksessa.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista Rifle Chamber Flag pakkauksestaan.
Tarkista, että lippu ei ole vaurioitunut.
Avaa ase ja varmista, että se on tyhjennetty.
Aseta Rifle Chamber Flag aseen patruunapesään.
Varmista, että lippu on kunnolla paikallaan ja näkyvissä.
Kun ase on käytössä, poista lippu ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden sekaan.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumaaseiden käytössä. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä Rifle
Chamber Flagia vastuullisesti.
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Rifle Chamber Flag Safety Instructions

Introduktion
Tack för att du valt Rifle Chamber Flag från The BTeam. Denna kammarfana är designad för att tydligt indikera att ett
skjutvapen är avlastat, vilket bidrar till ökad säkerhet vid hantering av vapen. Vänligen läs dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kammarfanan i enlighet med säkerhetsföreskrifterna för skjutvapen.
Kontrollera att kammarfanan är korrekt installerad innan du hanterar vapnet.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Förvara alltid kammarfanan på en säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kammarfanan är i gott skick innan användning.
Använd inte kammarfanan på vapen som inte är avsedda för dess användning.
Undvik att modifiera eller skada kammarfanan.
Använd kammarfanan endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll kammarfanan borta från barn och sårbara grupper.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kammarfanan:

Öppna vapnets kammare.
Sätt in kammarfanan i kammaren så att den sitter ordentligt.
Kontrollera att kammarfanan är synlig utanför vapnet.

Användning av kammarfanan:

Kontrollera alltid att vapnet är avlastat innan du installerar kammarfanan.
Använd kammarfanan för att markera att vapnet är avlastat under transport och förvaring.
Ta bort kammarfanan innan du laddar vapnet för användning.

Avfallsinstruktioner
Kammarfanan kan återvinnas om den är tillverkad av material som kan återvinnas. Kontrollera lokala riktlinjer
för återvinning.
Om kammarfanan är skadad eller inte längre behövs, kassera den på ett säkert sätt och i enlighet med lokala
avfallsbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att alltid ha produktens information tillgänglig när du söker hjälp.

Tack för att du bidrar till säkerheten vid hantering av skjutvapen med hjälp av Rifle Chamber Flag.
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Rifle Chamber Flag The BTeam

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bezpečnostní vlajku do komory od společnosti Brownells Europe. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby bylo zajištěno jeho správné a
bezpečné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze bezpečnostní vlajky, které jsou v dobrém stavu a bez poškození.
Nezapomínejte, že bezpečnostní vlajka do komory je určena k označení nevybité zbraně.
Nikdy nepoužívejte vlajku jako nástroj k manipulaci se zbraní.
Pokud se vlajka poškodí nebo ztratí, okamžitě ji vyměňte.
Při používání vlajky vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace vlajky do komory:

Otevřete komoru zbraně.
Vložte vlajku do komory tak, aby byla viditelná zvenku.
Ujistěte se, že vlajka je bezpečně umístěna a nezpůsobuje žádné překážky v manipulaci se zbraní.

Použití vlajky:

Používejte vlajku vždy, když je zbraň nevybitá a není v používání.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vlajka správně umístěna.
Po použití zbraně a jejím vybití zkontrolujte, zda je vlajka stále na svém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy pro odpad.
Pokud je vlajka poškozena, zlikvidujte ji tak, aby nemohla být znovu použita.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a vyhněte se házení do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte naše produkty odpovědně. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


